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Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ר1 וַיְדַבֵּ֣
dan–berfirmanlah
H1696

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ל־ וְאֶֽ
dan–kepada
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Harun
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
demikian
H0559

TUHAN berfirman kepada Musa dan Harun:

אִ֣יש2ׁ
masing-masing
H0376

עַל־
di

דִּגְל֤וֹ
panji-panjinya
H1714

בְאֹתֹת֙
dengan–tanda-tanda
H0226

לְבֵי֣ת
menurut–keluarga

ם אֲבֹתָ֔
nenek–moyang–mereka
H0001

יַחֲנ֖וּ
akan–berkemah
H2583

בְּנֵי֣
bani

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

גֶד מִנֶּ֕
dari–jauh
H5048

יב סָבִ֥
sekeliling
H5439

הֶל־ לְאֹֽ
kemah
H0168

מוֹעֵ֖ד
pertemuan
H4150

יַחֲנֽוּ׃
mereka–akan–berkemah
H2583

"Orang Israel harus berkemah masing-masing dekat panji-panjinya, menurut lambang suku-sukunya. Mereka 
harus berkemah di sekeliling Kemah Pertemuan, agak jauh dari padanya.

וְהַחֹנִים3֙
dan–yang–berkemah
H2583

דְמָה קֵ֣
di–sebelah–timur

חָה מִזְרָ֔
ke–arah–matahari–terbit
H4217

גֶל דֶּ֛
panji
H1714

מַחֲנֵה֥
perkemahan
H4264

ה יְהוּדָ֖
Yehuda
H3063

לְצִבְאֹתָ֑ם
menurut–pasukan–mereka

וְנָשִׂיא֙
dan–pemimpin

לִבְנֵי֣
untuk–bani

ה יְהוּדָ֔
Yehuda
H3063

נַחְשׁ֖וֹן
Nahason
H5177

בֶּן־
anak

ב׃ עַמִּינָדָֽ
Aminadab
H5992

Yang berkemah di sebelah timur dekat panji-panjinya, ialah laskar Yehuda, menurut pasukan-pasukan mereka. 
Pemimpin bani Yehuda ialah Nahason bin Aminadab.

וּצְבָא֖ו4ֹ
dan–pasukannya

וּפְקֻדֵיהֶם֑
dan–yang–terhitung

אַרְבָּעָה֧
empat
H0702

וְשִׁבְעִ֛ים
dan–tujuh–puluh
H7657

לֶף אֶ֖
ribu
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
dan–enam
H8337

מֵאֽוֹת׃
ratus
H3967

Pasukannya terdiri dari tujuh puluh empat ribu enam ratus orang yang dicatat.

וְהַחֹנִ֥ים5
dan–yang–berkemah
H2583

עָלָ֖יו
di–sampingnya

ה מַטֵּ֣
suku
H4294

יִשָּׂשכָר֑
Isakhar
H3485

וְנָשִׂיא֙
dan–pemimpin

לִבְנֵי֣
untuk–bani

ר יִשָּׂשכָ֔
Isakhar
H3485

נְתַנְאֵ֖ל
Netaneel
H5417

בֶּן־
anak

ר׃ צוּעָֽ
Zuar
H6686

Yang berkemah di dekatnya ialah suku Isakhar. Pemimpin bani Isakhar ialah Netaneel bin Zuar.

וּצְבָא֖ו6ֹ
dan–pasukannya

וּפְקֻדָ֑יו
dan–yang–terhitung

אַרְבָּעָה֧
empat
H0702

ים וַחֲמִשִּׁ֛
dan–lima–puluh
H2572

לֶף אֶ֖
ribu
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
dan–empat
H0702

מֵאֽוֹת׃
ratus
H3967

ס
§

Pasukannya terdiri dari lima puluh empat ribu empat ratus orang yang dicatat.
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ה7 מַטֵּ֖
suku
H4294

זְבוּלֻן֑
Zebulon
H2074

וְנָשִׂיא֙
dan–pemimpin

לִבְנֵי֣
untuk–bani

ן זְבוּלֻ֔
Zebulon
H2074

אֱלִיאָ֖ב
Eliab
H0446

בֶּן־
anak

חֵלֹֽן׃
Helon
H2497

Kemudian suku Zebulon. Pemimpin bani Zebulon ialah Eliab bin Helon.

וּצְבָא֖ו8ֹ
dan–pasukannya

וּפְקֻדָ֑יו
dan–yang–terhitung

שִׁבְעָה֧
tujuh
H7651

ים וַחֲמִשִּׁ֛
dan–lima–puluh
H2572

לֶף אֶ֖
ribu
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
dan–empat
H0702

מֵאֽוֹת׃
ratus
H3967

Pasukannya terdiri dari lima puluh tujuh ribu empat ratus orang yang dicatat.

ל־9 כָּֽ
semua
H3605

ים הַפְּקֻדִ֞
yang–terhitung

לְמַחֲנֵה֣
untuk–perkemahan
H4264

ה יְהוּדָ֗
Yehuda
H3063

ת מְאַ֨
seratus
H3967

לֶף אֶ֜
ribu
H0505

וּשְׁמֹנִ֥ים
dan–delapan–puluh
H8084

אֶ֛לֶף
ribu
H0505

ׁשֶׁת־ וְשֵֽ
dan–enam
H8337

ים אֲלָפִ֥
ribu
H0505

וְאַרְבַּע־
dan–empat
H0702

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

לְצִבְאֹתָ֑ם
menurut–pasukan–mereka

רִאשֹׁנָה֖
pertama
H7223

עוּ׃ יִסָּֽ
mereka–akan–berangkat
H5265

ס
§

Jumlah orang yang dicatat dalam laskar Yehuda menurut pasukan-pasukan mereka ada seratus delapan puluh 
enam ribu empat ratus orang. Merekalah yang terdahulu berangkat.

גֶל10 דֶּ֣
panji
H1714

מַחֲנֵה֧
perkemahan
H4264

רְאוּבֵ֛ן
Ruben
H7205

נָה תֵּימָ֖
di–sebelah–selatan
H8486

לְצִבְאֹתָ֑ם
menurut–pasukan–mereka

וְנָשִׂיא֙
dan–pemimpin

לִבְנֵי֣
untuk–bani

ן רְאוּבֵ֔
Ruben
H7205

אֱלִיצ֖וּר
Elizur
H0468

בֶּן־
anak

שְׁדֵיאֽוּר׃
Syedeur
H7707

Panji-panji laskar Ruben adalah di sebelah selatan, menurut pasukan-pasukan mereka. Pemimpin bani Ruben 
ialah Elizur bin Syedeur.

וּצְבָא֖ו11ֹ
dan–pasukannya

וּפְקֻדָ֑יו
dan–yang–terhitung

ה שִׁשָּׁ֧
enam
H8337

וְאַרְבָּעִ֛ים
dan–empat–puluh
H0705

לֶף אֶ֖
ribu
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
dan–lima
H2568

מֵאֽוֹת׃
ratus
H3967

Pasukannya terdiri dari empat puluh enam ribu lima ratus orang yang dicatat.

וְהַחוֹנִ֥ם12
dan–yang–berkemah
H2583

עָלָ֖יו
di–sampingnya

ה מַטֵּ֣
suku
H4294

שִׁמְע֑וֹן
Simeon
H8095

וְנָשִׂיא֙
dan–pemimpin

לִבְנֵי֣
untuk–bani

שִׁמְע֔וֹן
Simeon
H8095

שְׁלֻמִיאֵ֖ל
Selumiel
H8017

בֶּן־
anak

י׃ י־שַׁדָּֽ צוּרִֽ
Zurisyadai
H6701

Yang berkemah di dekatnya ialah suku Simeon. Pemimpin bani Simeon ialah Selumiel bin Zurisyadai.

וּצְבָא֖ו13ֹ
dan–pasukannya

וּפְקֻדֵיהֶם֑
dan–yang–terhitung

תִּשְׁעָה֧
sembilan
H8672

ים וַחֲמִשִּׁ֛
dan–lima–puluh
H2572

לֶף אֶ֖
ribu
H0505

וּשְׁלֹ֥שׁ
dan–tiga
H7969

מֵאֽוֹת׃
ratus
H3967

Pasukannya terdiri dari lima puluh sembilan ribu tiga ratus orang yang dicatat.

ה14 וְמַטֵּ֖
dan–suku
H4294

גָּ֑ד
Gad
H1410

וְנָשִׂיא֙
dan–pemimpin

לִבְנֵי֣
untuk–bani

גָ֔ד
Gad
H1410

ף אֶלְיָסָ֖
Elyasaf
H0460

בֶּן־
anak

ל׃ רְעוּאֵֽ
Reuel
H7467
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Kemudian suku Gad. Pemimpin bani Gad ialah Elyasaf bin Rehuel.

וּצְבָא֖ו15ֹ
dan–pasukannya

וּפְקֻדֵיהֶם֑
dan–yang–terhitung

ה חֲמִשָּׁ֤
lima
H2568

וְאַרְבָּעִים֙
dan–empat–puluh
H0705

לֶף אֶ֔
ribu
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
dan–enam
H8337

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
dan–lima–puluh
H2572

Pasukannya terdiri dari empat puluh lima ribu enam ratus lima puluh orang yang dicatat.

ל־16 כָּֽ
semua
H3605

ים הַפְּקֻדִ֞
yang–terhitung

לְמַחֲנֵה֣
untuk–perkemahan
H4264

ן רְאוּבֵ֗
Ruben
H7205

ת מְאַ֨
seratus
H3967

לֶף אֶ֜
ribu
H0505

ד וְאֶחָ֨
dan–satu
H0259

ים וַחֲמִשִּׁ֥
dan–lima–puluh
H2572

אֶ֛לֶף
ribu
H0505

וְאַרְבַּע־
dan–empat
H0702

מֵא֥וֹת
ratus
H3967

ים וַחֲמִשִּׁ֖
dan–lima–puluh
H2572

לְצִבְאֹתָ֑ם
menurut–pasukan–mereka

וּשְׁנִיִּ֖ם
dan–kedua
H8145

עוּ׃ יִסָּֽ
mereka–akan–berangkat
H5265

ס
§

Jumlah orang yang dicatat dalam laskar Ruben menurut pasukan-pasukan mereka ada seratus lima puluh satu 
ribu empat ratus lima puluh orang. Merekalah yang nomor dua berangkat.

וְנָסַ֧ע17
dan–akan–berangkat
H5265

הֶל־ אֹֽ
kemah
H0168

מוֹעֵד֛
pertemuan
H4150

מַחֲנֵה֥
perkemahan
H4264

הַלְוִיִּ֖ם
orang–Lewi
H3881

בְּת֣וֹךְ
di–tengah
H8432

מַּחֲנֹ֑ת הַֽ
perkemahan-perkemahan
H4264

ר כַּאֲשֶׁ֤
seperti

֙ יַחֲנוּ
mereka–berkemah
H2583

ן כֵּ֣
demikian

עוּ יִסָּ֔
mereka–akan–berangkat
H5265

ישׁ אִ֥
masing-masing
H0376

עַל־
di

יָד֖וֹ
tempatnya
H3027

ם׃ לְדִגְלֵיהֶֽ
menurut–panji–mereka
H1714

ס
§

Sesudah itu berangkatlah Kemah Pertemuan dengan laskar orang Lewi, di tengah-tengah laskar yang lain itu. 
Sama seperti mereka berkemah, demikianlah juga mereka berangkat, masing-masing di tempatnya menurut 
panji-panji mereka.

גֶל18 דֶּ֣
panji
H1714

מַחֲנֵה֥
perkemahan
H4264

יִם אֶפְרַ֛
Efraim
H0669

ם לְצִבְאֹתָ֖
menurut–pasukan–mereka

יָמָּ֑ה
di–sebelah–barat
H3220

וְנָשִׂיא֙
dan–pemimpin

לִבְנֵי֣
untuk–bani

יִם אֶפְרַ֔
Efraim
H0669

ע אֱלִישָׁמָ֖
Elisama
H0476

בֶּן־
anak

עַמִּיהֽוּד׃
Amihud
H5989

Panji-panji laskar Efraim, menurut pasukan-pasukan mereka, adalah di sebelah barat. Pemimpin bani Efraim 
ialah Elisama bin Amihud.

וּצְבָא֖ו19ֹ
dan–pasukannya

וּפְקֻדֵיהֶם֑
dan–yang–terhitung

ים אַרְבָּעִ֥
empat–puluh
H0705

לֶף אֶ֖
ribu
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
dan–lima
H2568

מֵאֽוֹת׃
ratus
H3967

Pasukannya terdiri dari empat puluh ribu lima ratus orang yang dicatat.
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וְעָלָ֖יו20
dan–di–sampingnya

ה מַטֵּ֣
suku
H4294

ה מְנַשֶּׁ֑
Manasye
H4519

וְנָשִׂיא֙
dan–pemimpin

לִבְנֵי֣
untuk–bani

ה מְנַשֶּׁ֔
Manasye
H4519

גַּמְלִיאֵ֖ל
Gamaliel
H1583

בֶּן־
anak

פְּדָהצֽוּר׃
Pedazur
H6301

Di dekatnya ialah suku Manasye. Pemimpin bani Manasye ialah Gamaliel bin Pedazur.

וּצְבָא֖ו21ֹ
dan–pasukannya

וּפְקֻדֵיהֶם֑
dan–yang–terhitung

שְׁנַיִ֧ם
dua
H8147

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
dan–tiga–puluh
H7970

לֶף אֶ֖
ribu
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
dan–dua–ratus
H3967

Pasukannya terdiri dari tiga puluh dua ribu dua ratus orang yang dicatat.

ה22 וּמַטֵּ֖
dan–suku
H4294

ן בִּנְיָמִ֑
Benyamin
H1144

וְנָשִׂיא֙
dan–pemimpin

לִבְנֵי֣
untuk–bani

ן בִנְיָמִ֔
Benyamin
H1144

ן אֲבִידָ֖
Abidan
H0027

בֶּן־
anak

י׃ גִּדְעֹנִֽ
Gideoni
H1441

Kemudian suku Benyamin. Pemimpin bani Benyamin ialah Abidan bin Gideoni.

וּצְבָא֖ו23ֹ
dan–pasukannya

וּפְקֻדֵיהֶם֑
dan–yang–terhitung

ה חֲמִשָּׁ֧
lima
H2568

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
dan–tiga–puluh
H7970

לֶף אֶ֖
ribu
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
dan–empat
H0702

מֵאֽוֹת׃
ratus
H3967

Pasukannya terdiri dari tiga puluh lima ribu empat ratus orang yang dicatat.

ל־24 כָּֽ
semua
H3605

ים הַפְּקֻדִ֞
yang–terhitung

לְמַחֲנֵה֣
untuk–perkemahan
H4264

יִם אֶפְרַ֗
Efraim
H0669

מְאַ֥ת
seratus
H3967

אֶ֛לֶף
ribu
H0505

נַת־ וּשְׁמֹֽ
dan–delapan
H8083

ים אֲלָפִ֥
ribu
H0505

וּמֵאָ֖ה
dan–seratus
H3967

לְצִבְאֹתָ֑ם
menurut–pasukan–mereka

ים וּשְׁלִשִׁ֖
dan–ketiga
H7992

עוּ׃ יִסָּֽ
mereka–akan–berangkat
H5265

ס
§

Jumlah orang yang dicatat dalam laskar Efraim menurut pasukan-pasukan mereka ada seratus delapan ribu 
seratus orang. Merekalah yang nomor tiga berangkat.

גֶל25 דֶּ֣
panji
H1714

מַחֲנֵה֥
perkemahan
H4264

ן דָ֛
Dan
H1835

נָה צָפֹ֖
di–sebelah–utara
H6828

לְצִבְאֹתָ֑ם
menurut–pasukan–mereka

וְנָשִׂיא֙
dan–pemimpin

לִבְנֵי֣
untuk–bani

ן דָ֔
Dan
H1835

אֲחִיעֶ֖זֶר
Ahiezer
H0295

בֶּן־
anak

י׃ ישַׁדָּֽ עַמִּֽ
Amisyadai
H5996

Panji-panji laskar Dan adalah di sebelah utara, menurut pasukan-pasukan mereka. Pemimpin bani Dan ialah 
Ahiezer bin Amisyadai.

וּצְבָא֖ו26ֹ
dan–pasukannya

וּפְקֻדֵיהֶם֑
dan–yang–terhitung

שְׁנַיִ֧ם
dua
H8147

ים וְשִׁשִּׁ֛
dan–enam–puluh
H8346

לֶף אֶ֖
ribu
H0505

ע וּשְׁבַ֥
dan–tujuh
H7651

מֵאֽוֹת׃
ratus
H3967

Pasukannya terdiri dari enam puluh dua ribu tujuh ratus orang yang dicatat.

וְהַחֹנִ֥ים27
dan–yang–berkemah
H2583

עָלָ֖יו
di–sampingnya

ה מַטֵּ֣
suku
H4294

ר אָשֵׁ֑
Asyer
H0836

וְנָשִׂיא֙
dan–pemimpin

לִבְנֵי֣
untuk–bani

ר אָשֵׁ֔
Asyer
H0836

פַּגְעִיאֵ֖ל
Pagiel
H6295

בֶּן־
anak

ן׃ עָכְרָֽ
Okhran
H5918
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Yang berkemah di dekatnya ialah suku Asyer. Pemimpin bani Asyer ialah Pagiel bin Okhran.

וּצְבָא֖ו28ֹ
dan–pasukannya

וּפְקֻדֵיהֶם֑
dan–yang–terhitung

אֶחָ֧ד
satu
H0259

וְאַרְבָּעִ֛ים
dan–empat–puluh
H0705

לֶף אֶ֖
ribu
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
dan–lima
H2568

מֵאֽוֹת׃
ratus
H3967

Pasukannya terdiri dari empat puluh satu ribu lima ratus orang yang dicatat.

ה29 וּמַטֵּ֖
dan–suku
H4294

נַפְתָּלִ֑י
Naftali
H5321

וְנָשִׂיא֙
dan–pemimpin

לִבְנֵי֣
untuk–bani

י נַפְתָּלִ֔
Naftali
H5321

ע אֲחִירַ֖
Ahira
H0299

בֶּן־
anak

עֵינָֽן׃
Enan
H5881

Kemudian suku Naftali. Pemimpin bani Naftali ialah Ahira bin Enan.

וּצְבָא֖ו30ֹ
dan–pasukannya

וּפְקֻדֵיהֶם֑
dan–yang–terhitung

ה שְׁלֹשָׁ֧
tiga
H7969

ים וַחֲמִשִּׁ֛
dan–lima–puluh
H2572

לֶף אֶ֖
ribu
H0505

ע וְאַרְבַּ֥
dan–empat
H0702

מֵאֽוֹת׃
ratus
H3967

Pasukannya terdiri dari lima puluh tiga ribu empat ratus orang yang dicatat.

כָּל־31
semua
H3605

הַפְּקֻדִים֙
yang–terhitung

לְמַחֲ֣נֵה
untuk–perkemahan
H4264

ן דָ֔
Dan
H1835

מְאַת֣
seratus
H3967

לֶף אֶ֗
ribu
H0505

וְשִׁבְעָה֧
dan–tujuh
H7651

ים וַחֲמִשִּׁ֛
dan–lima–puluh
H2572

לֶף אֶ֖
ribu
H0505

שׁ וְשֵׁ֣
dan–enam
H8337

מֵא֑וֹת
ratus
H3967

לָאַחֲרֹנָה֥
paling–akhir
H0314

יִסְע֖וּ
mereka–akan–berangkat
H5265

ם׃ לְדִגְלֵיהֶֽ
menurut–panji–mereka
H1714

פ
¶

Jumlah orang yang dicatat dalam laskar Dan ada seratus lima puluh tujuh ribu enam ratus orang. Merekalah 
yang terkemudian berangkat, menurut panji-panji mereka."

אֵ֛לֶּה32
inilah
H0428

י פְּקוּדֵ֥
yang–terhitung

בְנֵֽי־
bani

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

לְבֵי֣ת
menurut–keluarga

אֲבֹתָ֑ם
nenek–moyang–mereka
H0001

כָּל־
semua
H3605

י פְּקוּדֵ֤
yang–terhitung

מַּחֲנֹת֙ הַֽ
perkemahan-perkemahan
H4264

ם לְצִבְאֹתָ֔
menurut–pasukan–mereka

שֵׁשׁ־
enam
H8337

מֵא֥וֹת
ratus
H3967

אֶלֶ֙ף֙
ribu
H0505

וּשְׁלֹ֣שֶׁת
dan–tiga
H7969

ים אֲלָפִ֔
ribu
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
dan–lima
H2568

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
dan–lima–puluh
H2572

Itulah pencatatan orang Israel menurut suku-suku mereka. Jumlah orang yang dicatat dalam laskar-laskar 
dengan pasukan-pasukannya ada enam ratus tiga ribu lima ratus lima puluh orang.

לְוִיִּ֔ם33 וְהַ֨
tetapi–orang–Lewi
H3881

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

הָתְפָּקְד֔וּ
dihitung

בְּת֖וֹךְ
di–tengah
H8432

בְּנֵי֣
bani

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֛
seperti

צִוָּ֥ה
diperintahkan
H6680

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶת־
kepada
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa
H4872

Tetapi orang Lewi tidak turut dicatat bersama-sama dengan orang Israel, seperti yang diperintahkan TUHAN 
kepada Musa.
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יַּעֲשׂ֖ו34ּ וַֽ
dan–melakukanlah

בְּנֵי֣
bani

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

כֹל כְּ֠
sesuai–semua
H3605

אֲשֶׁר־
yang

צִוָּ֨ה
diperintahkan
H6680

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

אֶת־
kepada
H0853

ה מֹשֶׁ֗
Musa
H4872

ן־ כֵּֽ
demikian

חָנ֤וּ
mereka–berkemah
H2583

לְדִגְלֵיהֶם֙
menurut–panji–mereka
H1714

וְכֵן֣
dan–demikian

עוּ נָסָ֔
mereka–berangkat
H5265

ישׁ אִ֥
masing-masing
H0376

יו לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
menurut–kaum–mereka
H4940

עַל־
menurut

ית בֵּ֥
keluarga

יו׃ אֲבֹתָֽ
nenek–moyang–mereka
H0001

Maka orang Israel berbuat demikian; tepat seperti yang diperintahkan TUHAN kepada Musa, demikianlah 
mereka berkemah menurut panji-panji mereka, dan demikianlah mereka berangkat, masing-masing menurut 
kaumnya dan sukunya.
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